
рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Японию в члены Организации Объединенных 
Наций. 

Д О К У М Е Н Т S/3500 

Союз Советских Социалистических Республик: 
проект резолюции 

[Подлинный текст на русском языке] 
[10 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

рассмотрев заявление Лаоса о приеме его в 
члены Организации Объединенных Наций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Лаос в члены Организации Объединенных 
Наций. 

Д О К У М Е Н Т S/3501 

Союз Советских Социалистических Республик: 
проект резолюции 

[Подлинный текст на русском языке] 
{10 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

рассмотрев заявление Испании о приеме ее в 
члены Организации Объединенных Наций, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
Испанию в члены (Организации Объединенных 
Наций. 

Д О К У М Е Н Т S/3502 

Бразилия и Новая Зеландия: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[10 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

учитывая резолюцию A / R E S / 3 5 7 п р и н я т у ю 
Генеральной Ассамблеей 8 декабря 1955 года, в 
которой Совету Безопасности предлагается «рас­
смотреть с учетом-общего мнения в пользу воз­
можно большей универсальности членского сос­
тава Организации Объединенных Наций заявле­
ния с просьбой о приеме в Организацию, ожида­
ющие принятия по ним решения и поступившие 
от всех тех восемнадцати стран, в отношении ко­
торых не возникает проблемы объединения, 

рассмотрев в отдельности заявления с прось­
бой о приеме в Организацию Объединенных На-

' См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, де­
сятая сессия. Дополнение № 19, резолюция 918 (X). 

ций Албании, Монгольской Народной Республи­
ки, Иордании, Ирландии, Португалии, Венгрии, 
Италии, Австрии, Румынии, Болгарии, Финлян­
дии, Цейлона, Непала, Ливии, Камбоджи, Япо­
нии, Лаоса и Испании, 

рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
вышеперечисленные страны в члены Организации 
Объединенных Наций. 

Д О К У М Е Н Т S/3503 

Письмо Генерального Секретаря от 12 декабря 
1955 года на имя Председателя Совета Без­
опасности с препровождением текста резолю­
ции, принятой Генеральной Ассамблеей на 
547-м пленарном заседании 21 ноября 1955 
года 

[Подлинный текст на английском языке] 
[12 декабря. 1955 года] 

Имею честь настоящим препроводить текст ре­
золюции, принятой Генеральной Ассамблеей на 
547-м пленарном заседании 21 ноября 1955 года 
и касающейся предложения созвать Генеральную 
конференцию членов Организации Объединенных 
Наций с целью пересмотра Устава (статья 109 
Устава) [резолюция 992 (X)]. 

(Подпись) Даг ХАММАРШЕЛБД 
Генеральный Секретарь 

Д О К У М Е Н Т S/3504 

Бразилия, Иран, Соединенное Королевство Ве­
ликобритании и Северной Ирландии и Соеди­
ненные Штаты Америки: проект резолюции 

[Подлинный текст на английском языке] 
[12 декабря 1955 года] 

Совет Безопасности, 

имея в виду, что пункт 3 статьи 109 Устава 
Организации Объединенных Наций предусмат­
ривает, что, если Генеральная конференция чле­
нов Организации Объединенных Наций для пе­
ресмотра Устава не состоится до десятой годовой 
сессии Генеральной Ассамблеи, такая конферен­
ция созывается, если это будет решено простым 
большинством членов Генеральной Ассамблеи и 
голосами любых семи членов Совета Безопасно­
сти, 

рассмотрев резолюцию A/RES/324 ,̂ принятую 
Генеральной Ассамблеей 21 ноября 1955 года, в 
которой Ассамблея постановила, что Генеральная 
конференция должна состояться в соответствую­
щее время, 

выражает согласие с постановлением Ассамб­
леи, изложенным в резолюции A/RES/324 Гене­
ральной. Ассамблеи. 

^ Там же, резолюция 992 (Х). 
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